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Vote by Mail 
The last day to request a Vote‐by‐Mail ballot is Wednesday,                     
August 24, 2016 prior to 5:00 p.m.  A Vote‐by‐Mail ballot will be 
mailed to the voter’s address on file with the Supervisor of ElecƟons 
and cannot be forwarded.  A voter must sign the Voter’s CerƟficate 
envelope prior to  returning his or her ballot.  Your ballot must be 
returned to the Main Office of the Supervisor of ElecƟons by 7:00 
p.m. on ElecƟon Day or you may surrender your ballot at an early 
voƟng site or your polling place and vote in person on ElecƟon Day. 
 
Florida is a Closed Primary ElecƟon State 
In primary elecƟons, registered voters can only vote for their regis‐
tered party’s candidates in a parƟsan race on the ballot. In a prima‐
ry elecƟon, all registered voters, regardless of party affiliaƟon, can 
vote on any nonparƟsan contest or issue.  If you do not indicate 
your party affiliaƟon, you will be registered with no party affiliaƟon. 

Votar por correo 
El úlƟmo día para solicitar una boleta de votación por correo es el       
miércoles, 24 de agosto del 2016 antes de las 5:00 p.m. Una boleta 
de votación por correo se enviará a la dirección del elector que  
consta en archivos en la oficina del Supervisor de Elecciones y no se 
puede reenviar.  El elector debe firmar el sobre del CerƟficado del 
Elector antes de devolver su boleta.  Su boleta debe ser regresada a 
la Oficina Principal del Supervisor de Elecciones a más tardar a las 
7:00 p.m. del Día de las Elecciones, o usted puede entregar su      
boleta en un siƟo de votación  temprana o en su centro de votación 
el Día de las Elecciones y votar en persona. 
 

Florida es un Estado con Elecciones Primarias Cerradas 
En las elecciones primarias, los electores inscritos solo pueden votar 
por los candidatos registrados de su parƟdo en una elección        
parƟdista en la boleta. En una elección primaria, todos los electores 
inscritos, independientemente de su afiliación parƟdista, pueden 
votar en cualquier conƟenda no parƟdista o pregunta. Si usted no 
indica su afiliación parƟdista, se le inscribirá sin afiliación parƟdista. 

Early VoƟng 
Florida law requires that you provide picture and signature          
idenƟficaƟon at early voƟng sites.  A voter may use any available 
Early VoƟng site, during early voƟng hours, prior to ElecƟon Day. 
 
Primary ElecƟon Day, Tuesday August 30, 2016 
On ElecƟon Day, Tuesday, August 30, 2016, the polls will open at 
7:00 a.m. and close at 7:00 p.m.  Florida law requires that you     
provide picture and signature idenƟficaƟon at the polls and         
prohibits a voter from voƟng in a precinct in which the voter does 
not reside. 

Votación Temprana 
Las leyes de la Florida requieren que usted presente idenƟficación 
con fotograİa y firma en los sitos de votación temprana.  Un elector 
puede usar cualquier siƟo de Votación Temprana disponible,        
durante las horas de votación temprana, antes del Día de las      
Elecciones. 
 
El Día de la Elección Primaria, martes, 30 de agosto del 2016 
El Día de las Elecciones, martes, 30 de agosto del 2016, los centros 
de votación abrirán a las 7:00 a.m. y cerrarán a las 7:00 p.m.  Las 
leyes de la Florida requieren que usted presente idenƟficación con 
fotograİa y firma en los centros de votación y prohíbe que los    
electores voten en un recinto en el que el elector no reside. 

Approved Forms of Picture IdenƟficaƟon 
(idenƟficaƟon may not be expired) 

 
 

 Florida Driver’s License 
 Florida IdenƟficaƟon Card (issued by the  

Department of Highway Safety and Motor 
Vehicles) 

 United States Passport 
 Debit or Credit Card 
 Military IdenƟficaƟon 
 Student IdenƟficaƟon 
 ReƟrement Center IdenƟficaƟon 
 Neighborhood AssociaƟon IdenƟficaƟon 
 Public Assistance IdenƟficaƟon  
 Veteran Health ID (issued by the U.S. Dept. of 

Veterans Affairs) 
 Concealed Weapon License (issued pursuant to  

s. 790.06 FS) 
 Government Employee ID 

Formas aprobadas de 
idenƟficación con fotograİa 

(la idenƟficación no puede estar vencida) 
 

 Licencia de Conducción de la Florida 
 Tarjeta de IdenƟficación de la Florida (emiƟda por el 

 Departamento de Seguridad de Carreteras y  
 Vehículos Motorizados) 
 Pasaporte de los EE.UU. 
 Tarjeta de Débito o Crédito 
 IdenƟficación Militar 
 IdenƟficación EstudianƟl 
 IdenƟficación de un Centro de Jubilados 
 IdenƟficación de Asociación de Vecinos 
 IdenƟficación de Asistencia Pública 
 IdenƟficación de Salud de Veteranos (emiƟda por el 

 Departamento de Asuntos de Veteranos de los 
 E.E.U.U.) 

 Licencia de portación oculta de arma (emiƟda  
 conforme al Estatuto 790.06 FS) 
 IdenƟficación de empleado gubernamental 

EARLY VOTING SCHEDULE AND LOCATIONS 
Saturday, August 20, 2016 to 

Saturday, August 27, 2016 
(Including Sunday, August 21, 2016) 

 
HORARIO Y LUGARES DE VOTACIÓN TEMPRANA 

sábado, 20 de agosto del 2016 al 
sábado, 27 de agosto del 2016 

(Incluyendo domingo, 21 de agosto del 2016) 
 

TIMES / HORAS 
10:00 a.m. ꟷ 7:00 p.m. 

BONITA SPRINGS—ELECTIONS OFFICE 
25987 S. TAMIAMI TRL., #105, BONITA SPRINGS 

CAPE CORAL—ELECTIONS OFFICE 
1039 SE 9TH AVE., CAPE CORAL 

CAPE CORAL‐LEE COUNTY LIBRARY 
921 SW 39TH TER., CAPE CORAL 

EAST COUNTY REGIONAL LIBRARY 
881 GUNNERY RD., LEHIGH ACRES 

ESTERO RECREATION CENTER 
9200 CORKSCREW PALMS BLVD., ESTERO 

LEE COUNTY ELECTIONS CENTER 
13180 S. CLEVELAND AVE., FORT MYERS 

NORTH FORT MYERS RECREATION CENTER 
2000 N. RECREATION PARK WAY, NORTH FORT MYERS 

NORTHWEST REGIONAL LIBRARY 
519 CHIQUITA BLVD. N., CAPE CORAL 

SCHANDLER HALL COMMUNITY PARK 
419 ROYAL PALM PARK RD., FORT MYERS 

VETERANS PARK RECREATION CENTER 
55 SOUTH HOMESTEAD RD., LEHIGH ACRES 

1

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

CONTINUED ON NEXT PAGE ● CONTINÚA EN LA PÁGINA SIGUIENTE 



United States Senator 
Senador de Estados Unidos 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Roque "Rocky" De La Fuente 

Alan Grayson 

Pam Keith 

Reginald Luster 

Patrick Murphy 

Special District Referendum 
Referéndum Distrito Especial 

North Fort Myers Fire Control and Rescue 
Service District ElecƟon to Increase the 
Maximum Available Millage Tax Rate 
 

Shall the North Fort Myers Fire Control and 
Rescue District be authorized to raise the current 
maximum annual millage tax rate the District can 
charge from 2.5 mills ($2.50 for every $1,000.00 
of property value) that was approved in 2002, to 
3.5 mills ($3.50 for every $1,000.00 of property 
value) for the purposes of maintaining proper 
community risk reducƟon programs and quality 
first response services such as fire protecƟon, 
rescue, and emergency medical services? 
 
Elección del Distrito de Control de Incendios y 
Servicio de Rescate de North Fort Myers Para 
Aumentar el Máximo Disponible de la Tasa de 
Impuestos en Milésimas 
 

¿Debería autorizarse al Distrito de Control de 
Incendios y Servicio de Rescate de North Fort 
Myers para que aumente el máximo actual de la 
tasa de impuestos en milésimas que el Distrito 
puede cobrar de 2.5 milésimas ($2.50 por cada 
$1,000.00 del valor de la propiedad), el cual fue 
aprobado en el 2002, a 3.5 milésimas ($3.50 por 
cada $1,000.00 del valor de la propiedad) con el 
propósito de mantener programas adecuados de 
reducción de riesgos a la comunidad y servicios 
de primera respuesta de calidad tales como 
protección contra incendios, rescate, y servicios 
médicos de emergencia? 
 

Yes 
Sí 
 

No 
No 

School Board Member District 3 
Miembro del Consejo Escolar Distrito 3 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Lori Fayhee 

Chris Patricca 

State Senator District 28 
Senador Estatal Distrito 28 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

MaƩ Hudson 

Kathleen Passidomo 

State Senator District 27 
Senador Estatal Distrito 27 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Lizbeth Benacquisto 

Jason Maughan 

Sheriff 
Alguacil 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Stephanie Eller 

Mike ScoƩ 

Board of County Commissioners District 5 
Junta de Comisionados del Condado Distrito 5 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Ken Dobson 

Frank Mann 

Board of County Commissioners District 3 
Junta de Comisionados del Condado Distrito 3 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Dick Anderson 

Larry Kiker 

Party Offices 
Cargos ParƟdistas 

State CommiƩeeman 
Miembro de Comitè Estatal 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 
 

Chris Crowley 

Jon Larsen Shudlick 

State CommiƩeewoman 
Miembra de Comitè Estatal 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 
 

Doris Cortese 

Nancy M. McGovern 

School Board Member District 2 
Miembro del Consejo Escolar Distrito 2 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Jeanne S. Dozier 

Charlie Flores 

Melisa W. Giovannelli 

Kimberly Hurley 

David Lusk 

Stephen F. Solak 

RepresentaƟve in Congress District 19 
Representante en el Congreso Distrito 19 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Dan Bongino 

Chauncey Goss 

Francis Rooney 

ONLY REPUBLICANS RESIDING IN  
DISTRICT 27 MAY VOTE 

ON THE CONTEST BELOW 
 

SOLAMENTE LOS REPUBLICANOS QUE  
RESIDEN EN EL DISTRITO 27 PUEDEN  

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

ONLY REPUBLICANS  
RESIDING IN DISTRICT 28  

MAY VOTE ON THE  
CONTEST BELOW 

 

SOLAMENTE LOS REPUBLICANOS 
QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 28 PUEDEN 

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL  
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

COUNTY‐WIDE 
ONLY LIBERTARIANS MAY VOTE 

ON THE CONTEST BELOW 
 

A NIVEL DEL CONDADO 
SOLAMENTE LOS LIBERTARIOS PUEDEN 
VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL  

RELACIONADA MÁS ADELANTE 

COUNTY‐WIDE 
ALL VOTERS REGARDLESS OF PARTY 

AFFILIATION MAY VOTE ON THE  
CONTESTS BELOW 

 

A NIVEL DEL CONDADO  
TODOS LOS ELECTORES  

INDEPENDIENTEMENTE DE SU 
AFILIACIÓN PARTIDISTA PUEDEN VOTAR 

EN LAS CONTIENDAS ELECTORALES  
RELACIONADAS MÁS ADELANTE 

County Judge Group 4 
Juez del Condado Grupo 4 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Leah Harwood 

Archie B. Hayward, Jr. 

Supervisor of ElecƟons 
Supervisor de Elecciones 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Tommy Doyle 

Sharon L. Harrington 

James "Hef" Hefren 

Carmen Salomé 

Dan Sinclair 

ONLY VOTERS RESIDING IN  
DISTRICT 2 REGARDLESS OF PARTY  

AFFILIATION MAY VOTE ON THE  
CONTEST BELOW 

 

SOLAMENTE LOS ELECTORES QUE 
RESIDEN EN EL DISTRITO 2 

INDEPENDIENTEMENTE DE SU  
AFILIACIÓN PARTIDISTA PUEDEN  

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

ONLY VOTERS RESIDING IN  
DISTRICT 3 REGARDLESS OF PARTY  

AFFILIATION MAY VOTE ON THE  
CONTEST BELOW 

 

SOLAMENTE LOS ELECTORES QUE  
RESIDEN EN EL DISTRITO 3 

INDEPENDIENTEMENTE DE SU  
AFILIACIÓN PARTIDISTA PUEDEN  

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

COUNTY‐WIDE 
ALL VOTERS REGARDLESS OF  

PARTY AFFILIATION MAY VOTE ON THE 
CONTESTS BELOW 

 

A NIVEL DEL CONDADO  
TODOS LOS ELECTORES  

INDEPENDIENTEMENTE DE SU 
AFILIACIÓN PARTIDISTA PUEDEN VOTAR 

EN LAS CONTIENDAS ELECTORALES  
RELACIONADAS MÁS ADELANTE 

School Board Member District 6 
Miembro del Consejo Escolar Distrito 6 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Don H. Armstrong 

Charles B. Dailey 

Richard L. Dunmire 

Jane Kuckel 

School Board Member District 7 
Miembro del Consejo Escolar Distrito 7 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Derrick Donnell 

Guido A. Minaya 

Cathleen Morgan 

Chris Quackenbush 

Betsy Vaughn 

No. 4 ConsƟtuƟonal Amendment, 
ArƟcle VII, SecƟons 3 And 4 
ArƟcle XII, SecƟon 34 
 

N° 4 Enmienda ConsƟtucional, 
Arơculo VII, Secciones 3 Y 4 
Arơculo XII, Sección 34 

Solar Devices or Renewable Energy Source 
Devices; ExempƟon From Certain TaxaƟon and 
Assessment 
 
Proposing an amendment to the State 
ConsƟtuƟon to authorize the Legislature, by 
general law, to exempt from ad valorem taxaƟon 
the assessed value of solar or renewable energy 
source devices subject to tangible personal 
property tax, and to authorize the Legislature, by 
general law, to prohibit consideraƟon of such 
devices in assessing the value of real property 
for ad valorem taxaƟon purposes. This 
amendment takes effect January 1, 2018, and 
expires on December 31, 2037. 
 
DisposiƟvos Solares o DisposiƟvos de Fuente de 
Energía Renovable; Exención de Ciertos 
Impuestos y Tasaciones 
 
Se propone una enmienda a la ConsƟtución del 
Estado para autorizar a la Legislatura, por ley, 
sobre la exención del impuesto ad valorem 
sobre la tasación del valor de los disposiƟvos 
solares o fuente de energía renovable sujetos al 
impuesto de la propiedad personal tangible, y 
para a autorizar a la Legislatura, por ley, a 
prohibir la consideración de tales disposiƟvos 
para calcular el valor de los bienes inmuebles 
con fines de tributación del impuesto ad valorem. 
Esta enmienda entra en vigor el 1° de enero de 
2018 y expira el 31 de diciembre de 2037. 
 

Yes 
Sí 
 
No 
No 

COUNTY‐WIDE 
ALL VOTERS REGARDLESS OF PARTY  

AFFILIATION MAY VOTE ON THE 
CONSTITUTIONAL AMENDMENT BELOW 

 

A NIVEL DEL CONDADO 
TODOS LOS ELECTORES  

INDEPENDIENTEMENTE DE SU AFILIACIÓN  
PARTIDISTA PUEDEN VOTAR EN LA  

ENMIENDA CONSTITUCIONAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

ONLY VOTERS RESIDING IN THE NORTH 
FORT MYERS FIRE CONTROL AND 

RESCUE SERVICE DISTRICT REGARDLESS OF 
PARTY AFFILIATION MAY VOTE ON THE 

REFERENDUM BELOW 
 

SOLAMENTE LOS ELECTORES QUE 
RESIDEN EN EL DISTRITO DE CONTROL DE 

INCENDIOS Y SERVICIO DE RESCATE DE 
NORTH FORT MYERS PUEDEN  
VOTAR EN EL REFERÉNDUM 

RELACIONADO MÁS ADELANTE 

Primary ElecƟon ● Elección Primaria 
Tuesday, August 30, 2016 

martes, 30 de agosto del 2016 

United States Senator 
Senador de Estados Unidos 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Augustus Invictus 

Paul Stanton 

United States Senator 
Senador de Estados Unidos 
(Vote for 1) 
(Vote por 1) 

Carlos Beruff 

Ernie Rivera 

Marco Rubio 

Dwight Mark Anthony Young 

COUNTY‐WIDE 
ONLY REPUBLICANS MAY VOTE 

ON THE CONTESTS BELOW 
 

A NIVEL DEL CONDADO 
SOLAMENTE LOS REPUBLICANOS PUEDEN  
VOTAR EN LAS CONTIENDAS ELECTORALES 

RELACIONADAS MÁS ADELANTE 

COUNTY‐WIDE 
ONLY DEMOCRATS MAY VOTE ON THE 

CONTEST BELOW 
 

A NIVEL DEL CONDADO 
SOLAMENTE LOS DEMÓCRATAS PUEDEN  

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

ONLY REPUBLICANS  
RESIDING IN DISTRICT 19  

MAY VOTE ON THE CONTEST BELOW 
 

SOLAMENTE LOS REPUBLICANOS QUE  
RESIDEN EN EL DISTRITO 19 PUEDEN 

VOTAR EN LA CONTIENDA ELECTORAL 
RELACIONADA MÁS ADELANTE 

Customized Sample Ballot  

Visit our website to view your customized official  
sample ballot, which contains only the contests that will 

appear on your specific ballot. We encourage you to  
prepare in advance before casƟng your ballot. 

Visite nuestra página web para ver su boleta de 
muestra oficial personalizada, que incluye sólo las 

conƟendas que aparecerán en su boleta específica. 
Le recomendamos que se prepare con 

Ɵempo antes de votar. 

Boleta de Muestra Personalizada 

(239) LEE‐VOTE (533‐8683) 
www.lee.vote 
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